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The Aims of This module

This module deals with public international law, and we are
looking for terms and texts translated from Arabic to English and
vice versa. It aims to help students write and speak in legal English,
so we have tried to provide them with some basic lessons with

translation and legal terms.
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The plan work :

- Translating terms from Arabic to English, with a focus on terms
related to the specialty.

- Translating terms from English to Arabic, focusing on terms
related to the specialty.

- Translating legal texts from Arabic to English and vice versa, with
a focus on terms related to the specialty.
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